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pwève [-èf] (Verviers), pluie. Voy. plêve.
pwèzêye, f., 1. pause, halte, moment

d'arrêt (H ; Tavier) : fans 'ne pitite —, re
posons-nous un instant ; — 2. sonnerie
des cloches qui est suivie d'une pause :
soner lès —, sonner les cloches de façon
spéciale, trois fois par jour, depuis le
décès d'un habitant jusqu'à l'enterre
ment; par ext, soner V — devient syn.
de soner V transe (le glas, aussitôt après
la mort). [Dér. de pwèse, pause.]

pwèzon, m., poison : on — mortel ;
fig., ine feume qu'è-sl-on vrêy —. Voy.
èpwèzoner. '

pwint, m., point : on bê — d' vuwe ; —
t. de jeu, rinde dès —; avu V—â pikèt; —
t. d'école ; on bon (ou mâva) —. [Empr.
du fr. ; voy. pont 2.] | pwinte, f., point
(de côté) : dj'a 'ne —dicosté. Voy. ponte. \
-èdje, m., pointage : li — dès-ovrîs a
Vintréye di Vouhène ; syn. markèdje. \
-er, pointer (un canon ; des ouvriers, etc.).
|-eû, pointeur. | -eûre, pointure (desouliers,
de gants).

pwis, adv., puis. [Empr. du fr. ; voy.
adon, pus 2.]

puissance, -ant, -e, -anmint, puissance,
etc. [Empr. du fr. ; voy. pouhanee.]

Q
On trouvera, aux lettrines C et K, les

mots qui, étymologiquement, devraient
s'écrire avec gu- ou qw-. Exemples :
câlité, carante, carèle, catwaze, colibèl'; —

cwand, cwanl', cwate (quatre), cwàte;
cwè (quoi), cwèri, cwinze, cwiler; — kè
(quel), ki (qui), kine, kinkèl, kinle, etc.

R

r [êr], m., la lettre r.
ra-, préfixe qui marque la répétition, 1.

devant un verbe : dj'a houkî et rahoukî, et
v' n'avez nin v'nou ; dj'a tourné et ratoûrné
Vafêre, etdf n'î veû gote; pô bin comprinde,
i fât 1ère et ralére; — pour marquer l'action
réitérée jusqu'à satiété, on l'exprime d'a
bord deux fois, puis une 3e fois, avec le
préf. ra-, sous forme interrogative à la 2e
p. s. du futur français : dj'a houkî èl
houkî èl rahouk'ras-tu; après-avu tourné èl
tournéèl ratourhras-tu... ; vo-m'-la ralinde
èl ralinde èl ratindras-tu... (F, p. 2, n. 1) ;
— 2. devant un nom : dj'ènha V dobe et V
radobe ; i v' fât tos lès djoûsdeûs-eûres po fé
voscroieset vos racroles; Honl dès vèdjes et
dès ravèdjes di bwès d' sapins ; i-n-a dès
meuset dèsrameûs, dès-ans (annêyes) el dès
razans (razannêyes), dès siékes et dès ra-
siékes... ; dès saminnes et dès rasaminnes à
long, durant des semaines et des semaines.

rabadja (Jupille), m., bavard, -e ; —
cancan. [Pour *ramadja1 Voy. ramadje et
comp. habadja.]

rabadjôye, rabat-djôye, m., rabat-joie ;
trouble-fête.

rabaguer, emménager de nouveau : vo-
V-la co rabaguê è nosse cârtî. Voy. abaguer.

rabahî, abaisser, baisser (de nouveau ou
davantage) : rabahîz Vrustê, lès crompires
ni cûhèt nin ; —Vdjournêye d'in-ovrî, voy.
ravaler ; li pan qu'est —, le prix du pain a
baissé ; vo-V-la —! se dit plais' quand
un objet tombe. [Voy. aôaZiî, Z>aZiï.] | ra-
bahèdje, qqf. -emint, rabaissement ; rabais.

rabajoûr (arch.), voy. abajoûr.
raband'ner, -ann'ner, abandonner de

nouveau : èle s'aveûi r'mètou avou si-ome,
èle l'a co raband'nê.

rabaner, -na (Esneux), voy. rèbaner.
rabat, m. ; col-rabat. | 1. rabate, v. tr.

abattre de nouveau : on côp d' vint a co
rabatou V palizâde qu'on-z-aveûi r'drèssî;
— rabattre : ti plêve rabat' li poûssîre; on
lî a rabatou s' caquet ; —lès costeûres, voy.
costeûre ; ti vint rabat', ou i rabat', le vent
refoule la fumée dans la cheminée, dans le
poêle ; — retrancher, supprimer, effacer :
—, ine rôye, on mol, ine aminde ; rabalez-m'
ine saqwè, faites-moi une diminution de
prix ; — si — so, se rabattre sur ; —
(Glons) qwand dji m' rabat' coula, quand
je me remémorecela. [Voy. abale, baie, ri-
bale.]\ 2. rabate, s. t, pente exposée au
soleil : mêle souwer dès draps, semer dèl sa
lade al —(de solo) ;— ados, côtière, plate-
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bande exposée au levant : ine—di salade ;
dèl salade di —. | -èdje, m., action de ra
battre. | rabat'roule (Stavelot), t, ployon
(partie de la faux) ; voy. rapwèt'roûle,
plôyeroû. | rabat vint, m., 1. t. de houiU.,
courant d'air plus ou moins vicié qui est
forcé de descendre; — 2. (F) abat-vent :
lès —, d'on clokî.

rabawi (G, F ; Trembleur), rabrouer,
rembarrer, tancer vertement : i s'a fêt —
come i fàl. Voy. rabroufler, rasbroufer.
[Anc. fr. rabouer ; dans Jean de Stavelot
rabaweir.]

rabaylme (G ; Jupille), t, esp. de pomme.
râbe (F), m., râble (de lièvre).
rabèU (F), radoucir, rasséréner : li tins s'

rabèlih. Voy. abèli, (r)ambdi.
rabês, [empr. du fr.] rabais : vinde à —,.
rabid'ler, revenir au galop. Voy. abid'-

ler, rèbid'ler.
rabièsti (F, H), v. tr. et intr., rabêtir.
rabistokcr, rafistoler. [Du néerl. besle-

ken.]
rabiyeter (Hognoul), v. intr., tourbillon

ner (vent) : c'è-st-ine mâle cwène, il î ra-
bîyelêye; spécial' de la neige qui tourbil
lonne et s'accumule contre un talus, dans
un chemin creux, j -èdje, m., syn. du
liég. consîre.

rabiyî, t. techn., retailler (pierre meu
lière) ; — herser ; — rhabiller, remettre en
état (vieux fusils) ; — fig., (H) tancer,
corriger, réprimander, j -èdje, -eû, t. techn.
[Voy. abiyî, rimoussi.]

rabizer, raccourir impétueusement. Voy.
bizer, abizer, rèbizer.

rablâmer, blâmer de nouveau : on-z-a
blâmé et rablâmé ses lêtès manîres, on ha
rin gangnî. Voy. ra-.

rablaz'ner (L ; Sprimont, Comblain,
Harzé, La Gleize ; rabrasener G), réparer
grossièrement (ustensile, vêtement, sou
lier), rapetasser, ravauder. [Dér. de blazon
(La Gleize), pièce grossièrement mise ;
dèsvîs brazons

(Ben-Ahin),
des gueniUes.
C'est le fr. bla
son pris dans
un sens péjo
ratif.]

rablouk'ner,
-k'ter, rebou
cler.

rabô (Stave
lot), crapaud;
volant —, engoulevent. Voy. crapô.

rabodé, -êye, trapu, courtaud : on p'lit
—. Voy. bodé.

Fig. 548 :
ràbosse, rombosse.

rabôk'Ier (Jalhay), emmitoufler. Voy.
bôkî.

rabok'ter (La Gleize), rapiécer. Voy.
bokèl.

rabôner, -ôn'ner, abonner de nouveau.
ràbosse, rombosse (râbosse Seraing), t,

pomme entière cuite au four dans une en
veloppe de pâte (fig. 548). [A Stavelot,
râgosse a ce sens, tandis que râbosse =
vieille souche d'arbre encore en terre. —
Autres formes : ribosse Mons, riboche Ath,
râbosse Neufchâteau, rôbole Virton. Voy.
Littré, rabote.]

rabot, m., rabot (fig. 549). | raboter, I.
raboter; — 2. fig., dire confusément, bre-
douiUer : dji h se çou qu'i m'a raboté. |
-èdje, -eû, -âge, -eur. | -erèce, f., machine à
raboter les planches.

Fig. 549 : rabol (*).

rabot'ner, reboutonner : rabot'nez-ve.
rabouf'ter (Bergilers), rosser. [Dér. de

boufe 2 ? ou altéré de *rabouh'ler1 Voy.
bouhî, rabrouhe 1.]

raboula (Verviers), m., avalanche, ébou
lement, lavasse, affluence. [Dér. de abou-
ler ; suff. -a, fr. ail.]

raboûre, v. intr., bouiUir de nouveau :
n-a V café qui bout èl qui raboûl so V feû.
Voy. ra-, boûre 3.

rabouter, v. tr., abouler de nouveau : i
m'a co rabouté s' mâle pèce. Voy. ribouler.

rabozer (Verviers), rabâcher. [Prob' de
l'aU. dial. rabosen; voy. Weigand raban-
zen, Godefroy rabaster.]

Rabozêye, Rabosée (viUage).
rabrâd'ler, radrâbler (La Gleize), répa

rer sommairement. Comp. bràdeûre.

(*) Liège, xvme siècle. Fabriqué et
sculpté par l'ouvrier qui s'en est servi.
Porte la date de 1738.
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rabrak'ner (Jupille), syn. aler al rabra-
kène (ib.), gauler les derniers fruits laissés
sur l'arbre. Voy. brakener 2.

rabrasener (G), voy. rablaz'ner.
rabrass'ner (Bergilers), syn. de rabrak'

ner. [Pour *rabassener. Voy. bassener 2.]
rabrèssî, 1. embrasser de nouveau : i

s'ontst-abrèssî, —, èl rabrèss'ras-tu (voy.
ra-) ; qwand df veû lès creûs dès-ôtes, dji
rabrèsse co lès meunes ; — 2. embrasser :
rabrèssîz vosse marne. Voy. abrêssî. | -âde
ou -àhe, t, -èdje, m., embrassade, -ement.

rabrôdi, chiffonner salement, tortiller
de façon à faire un brôdion : mi norèt est
loi —. Voy. brôdî, kibrôdî, cafougnî. | -diè-
dje, -djèdje, m., action de chiffonner ; ou
vrage cochonné : qu'asse fêt la po on — ?

rabrokcter, réparer grossièrement, ra
piécer : ~ dès tchâsses ; dès vîlès hârs Mes
rabrok'têyes. | -iner (des souliers, etc.). |
-èdje, m. [Dér. de brokèle, cheville.]

rabrokl, v. intr., fondre de nouveau (sur
celui qui parle). Voy. abrokî.

rabrouf'ter (G, F), rabrouer : i rabrouf-
lêye M V monde. Voy. rabawî, rasbroufer. I
-èdje, m., rebuffade. | 1. rabrouhe (qqf.
rasbroufe), t., revers, contrariété, disgrâce :
on hèst mây rimètou, après 'ne — c'è-st-ine
ôte. [Prob' altéré de *raboufe (comp. l'anc.
fr. rabuffer), ou encore de *rabouhe (comp.
l'anc. fr. rabusquier, rabrouer). Voy. ra-
boufter.]

2. rabrouhe, voy. raverouhe.
rabrozder (Jalhay), ravauder. Voy. broz

der, broder.
racâbier, accabler de nouveau.
raeacaye, s. t, bavarde. Voy. caeaye 2.
racafougnl (qqf. racra-), chiffonner ex

trêmement : on p'tit vizèdje lot — ; si r—,
se recroqueviller. | racafougn'ter : mi van
lrin èsl M racafoughlè, tout chiffonné. —
Voy. cafougnî, racrapoler, rafoughttr.

racagnac', t. techn., levier de la perfo
ratrice à la main.

racakiner (Huy), voy. racrakiner.
racalander, achalander de nouveau : si

— , retrouver de nouveaux clients ; fig.,
s'introduire de nouveau.en intrus : i s'a co
m'nou — chai.

racatehant, -tehon, voy. catianl.
racatehl, -èye (rakètchî, -êye Verviers),

ratatiné, ridé comme une catche : ine
pome tote racatchèye ; on vizèdje M —. I
-eter (G) : avou Vfreùd dji so toi racatch'té,
tout ratatiné. — Voy. catche 2.

racaye, racaiUe, populace, canaille (syn.
caeaye 1, rascaye) ; — pt, menus objets :
wèslez lotes vos — (syn. cahtia ; voy. car-
cages). | racayerèye, racaille.

rac'dûre, ramener. Voy. ac'dûre.
race (anc' rèce), race : ~ di tigneûs !
racèeler, recercler. Voy. r.icècler.
raeèrtiner, affirmer de nouveau, confir

mer (une nouveUe). Voy. acèrtiner.
raehîr, rachou, voy. rassîr.
râeion, -ehon, -er, -èdje, ration, etc.
raclap'ter, rafistoler (caisse, tonneau,

etc.). Voy. clape, -er.
raclavver, -w'ter, réparer en clouant

(caisse, etc.). Voy. dawer.
râeler, -èdje, -eû, -eûre, racler, -âge,

-eur, -ure. | râclêye (F ; néol. ra-), raclée.
raclérei, ord' raciéri, éclaircir (de nou

veau) : li cîr si raclérih. Voy. acléri.
rae'miyeter, -ign'ter (-èn'ier, -ihler F),

attirer, familiariser de nouveau (animal,
personne) : halez nin co — cisse crapôde-
la chai. Voy. ae'miyeter.

rac'mwède (F), ac'mwède de nouveau.
racode (Esneux), voy. rascode.
raeoièber, réconcilier, rabibocher : èle

s'a co 'ne fèye racolèbé avou si-ome, ci sèrè
co po treûs djoûs, come Poûrichinèle 1 —
Voy. acolèber.

1. racoler, -èdje, -eû, racoler, -âge, -eur.
2. racoler, -èdje, -eû, recoller, -âge, -eur :

dji racole on vase ; ti racolèdje est ma fêt ;
on racoleû d' pôrçulinnes. Voy. coler 1.

racomôder, -onder, qqf.rak(i)môder, rac
commoder : dji racomôde Vârmâ ; il èstît d'
brogne, onlès-aracomôde, réconciUés- [-âbe
-âve, -able ; -èdje, -âge ; -emint, -ement ;
-eû, -eûse, -erèsse, -éur, -euse,

raconter : i raconte sès-afêres a M V
monde. | -èdje, racontar : avou los vos —,
vos m' fez 'netièsse come on sèyê. | -eroûle
(Stavelot), t, conte, légende : dès racont'-
roûles do vî tins. Voy. rapwèl'roûle. | -eû,
-eûse, -erèsse, raconteur, -eiase : ine ra-
cont'rèsse di boudes.

racopler, raccoupler, rapp/arier ; — rac
corder, relier (deux objets)/ | -èdje.

raeôrder, -èmint, etc., v/oy, racwèrder.
raeori, raccourir : dj'a rnèlou mes djam

bes a m' cou po —. Voy.lacori.
racostnmer, -cous-, raocoutumer.
racosturé (Harzé), couturé, plein de ci

catrices d'écrouelles : H est lot —. Voy. cos
teûre, racozeûre.

racotch'ter, v. tr., il. rapprocher les
charbons (dans l'àtre) 1 — V feû, raviver
le feu. — 2. rajuster (sa toilette), attifer :
ine djonne fèye qu'èsl frissemint racotch'-
têye ; si —, se renipper : i s'a stu — â vî-
wari ; — 3. (Glons) si —,. se blottir. [Dér.
prob* de godje. Voy. ricotçh'ter.]

Râcoû, Racour (village).
racoufter, voy. racouvetef.
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racoûrci, raccourcir : po — on bwès, on
V ricôpe ; lès djoûs racoûrcihèt. | -ihèdje,
-ihemint, -issement : ~ d'ine robe.

racoustumer, -eos-, raccoutumer.
racouveter, racoufter, 1. recouvrir, en

velopper soigneusement (qn), emmitou
fler : Vèfant àrè freùd, racouftez-V come i
fât ; — 2. si —,divins 'ne cwène, se blottir
dans un coin. Voy. acouveter, racroufler.

racovri, ord' racoviért, recouvrir : dj'a
racoviérlou racovrou mès-ahdîves po lès fé
djèni ; — couvrir (une faute, la dissimuler,
l'excuser) : ~ ine fàle ; ine mère racoûve
tofér si-èfant ; i dit coula po s' —, pour s'ex
cuser. Voy. acovri, covri, ricovri. | raco-
vrèdje, recouvrage, voy. ricovrèdje.

racoyèdje, m., action de racoyî, de re
cueillir, etc. ; spécial' t. de houilt, action
de recevoir et de décharger (les produits,
le personnel) ; « recette », endroit où l'on
décage les berlaines, le personnel, etc.
Voy.rascoyèdje, vani. | racôyemint, moyen
de racoyî : 1. bwèsd' ~, t. de charp., lam
bourde (pièce de bois) ; — 2. tièsse di —,
t. de houilt, grosse pièce de bois, mise à la
bifurcation de deux voies pour soutenir
les béle-â-plantchî dépourvues de leurs
montants. | raeoyeû, t. de houilt, ouvrier
qui reçoit et décage les berlaines, etc. | ra
coyî, recueilUr (voy. rascode, rascoyî) ; —
spécial' t. de houiU., enrouler (un câble) ;
décager (les berlaines, etc.) ; — (Sprimont)
— as nids, dénicher des oiseaux. [Anc. fr.
racueillir. Voy. acoyî.]

racozèdje, m., action de recoudre ; ré
sultat de cette action : coula est si bin
r'jêl qu'on h veut nin V —. | racozeûre, f.,
suture, cicatrice : il a slu blèssî, on veut co
lès —, è s' vizèdje. Voy. rakeûse, racosluré.

rae(r)akiner (Huy), recueillir les der
nières grappes oubliées dans les vignes ; —
rascakiner (Ben-Ahin), racaskiner (Meef-
fe), racràkiner (Crehen), racâkiner (Bergi
lers), syn. de rabrak'ner. [Dér. dé crakin ;
voy. crakiner et et. Etym., 198.]

racrampi, contracter (bras, jambes) :
stinde on brès' èl — Vote, mendier en faisant
l'estropié ; si —, se recroqueviller : i h sèrè
mây grand, i s' racrampih è lét; fât s' —
qwand on h si pout stinde ; i s' tint M ra
crampi (racrampiou H). [Anc. fr. crampi
(courbé, contracté). Du francique kramp
(ail. krampf, crampe).] | raerampoter (F),
recroqueviller. | racrapoter (qqf. racri-),
recroqueviller ; — chiffonner, gripper
(étoffe) : vos-avez racrapolé vos bonès ba
gues (voy. racafougnî). [Altéré du précé
dent sous l'influence de crape, crapô ; ou
dérivé du germ. krappa, crampon.]

racrantchl (Flémalle-Hte), ratatiné : il

est M — es' coulêye ; ine pome tote ra-
crantchîye. [De cranlchi (ib.), chancir.
Comp. racronki.]

raerèhe, accroître : — li brouwèl, allon
ger le brouet; — çou qu'on-z-a, arrondir
son avoir ; M mariant s' fèye, on racrèh si
famile ; nosse famile èsl racrèhowe d'on
p'tit valèl ; — si —, accoucher : èle s'a ra-
crèhoudèl nui', elle a accouché la nuit ; elle
est racrèhowe d'on p'tit valet. Voy. acrèhe. j
-èdje, -emint, accroissement.

raero, m., raccroc : féon — (au billard) ;
— anicroche, obstacle : on-z-a co cint — èl
vèye, dans la vie. | racrocher, raccrocher,
attraper par hasard, arrêter (qn) au passa
ge ; — dér. -eûse. [Empr. du fr.] | raerok'-
ter (F), voy. racrotch'ter.

racroler (racracoler Hognoul), recroque
viller, surtout des cheveux : si —; boucler.
Voy. croie, -er.

racronki (Huy), recroqueviller : lé cûr
mouyi s' racronkih â feû. [La forme liég.
serait racrankî ; voy. crankî.]

racropi : si —, s'accroupir de nouveau. |
racrop'ter (R2, G) : si —, se contracter, se
blottir : si — d'vins 'ne cwène, se blottir
dans un coin. Voy. acropi.

racrotchi, -tch'ter, raccrocher (= accro
cher de nouveau qch) : dji racrotche (ou
racrotch'têye) ti lâvlê qu'on-z-aveût d'pin-
dou. Dér. -èdje. Voy. acrotchî, racrocher.

racrouf'ter: si — (t. rare), se blottir;
à La Gleize sa racroufyi. [Dér. de croufe;
suff. -efer, -Hier.]

racrouwl, v. tr. et intr., amollir ou s'a
mollir à l'humidité : mêlez V pan — èl cave.
Voy. crouwi, ramali.

rac'sègnl, renseigner : dj'a slu ma — po
placer mi-ârdjint ; a Lîdje, c'è-st-on plêzîr
di s' fé —, de demander son chemin, etc. |
rac'sègnemint (néot ransègnemint), ren
seignement — Voy. ac'sègnî.

rae'sûre, rascûre, rejoindre, rattraper :
alez todi, dji v' rac'sûrè. [Anc. fr. racon-
suivre. Voy. ac'sûre.]

racuzer, accuser, dénoncer (ord' t. d'é
colier) : i racuse lès-ôles po s' fé bin v'ni de
messe. [Anc. fr. racuser.) | -èdje, m., dé
nonciation. | -à, -âde, ou -éû, -eûse, et sur
tout raeuzète, f., t. d'écolier, rapporteur,
-euse, syn. racuse potêye, racuzète-potêye,
f., propr' celui, ceUe qui dénonce la potêye,
qui fait découvrir le pot aux roses ; syn.
racuse-cou (Stavelot), m. | racus'poter
(Trembleur, Esneux, Stavelot), syn. ra-
tchafter, rapporter, redire en dénonçant.

racwati : si —; se blottir, se tapir (de
nouveau ou extrêmement) : i s'a M —
podrî Vouh. Voy. acwati.
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racwèd'ier, rafistoler au moyen de fi
celles ou de cordes. Voy. cwède.

racwérd, raccord. | racwèrder (néol. ra-
côrder), raccorder : ~ on piyànô ; vola lès
violons qui s' racwèrdèl, on va ataquer; i h
s'èlindîl pus, dji lès-a racwérdé. Voy. a-
cwèrder. | racwèrdèdje, raccordement : li —
dèl maçohrèye, syn. racwèd'mlnt (F),
néol. racôrdèmint. | racwèrdeû, néol. racôr-
deû, accordeur (de pianos).

racwèri, -qwè-, acquérir, attirer de nou
veau : i s'a co raqwèrou 'ne mâle afêre so lès
brès', Voy. acwèri.

racwèrnl, racornir : ti cûr si racwèrnih â
feû. [Dér. de cwène, corne.]

racwiter, -qwi-, acquitter (dette) : — 'ne
vèye dète ; si —, s'acquitter, se libérer
(d'une dette). Voy. acwiier. j -èdje, m.,
quittance définitive : dji va fé m' diérin
pâyemint, ci sèrè m' —.

radârer, v. intr., adârer de nouveau.
radawî, v. tr., aguicher de nouveau : i

s'a lèyî — di s' vèye crapôde. Vôy. adawî.
rade, adv., vite : vinez —, savez ! ; vêrez-

v' chai, bin vite et bin — ! (F) ; vile èl —
(Hognoul), très vite; gui ~ done, deûs
fèyes done ; cori â pus — (D) ; alez pus —
qui coula (auj. ord' pus vile, pus reû, plus
vite) ; pus — qui (Th. liég., 52), plutôt
que (arch. ; auj. pus vile qui) ; — s'emploie
surtout dans la loc. lot-rade, tantôt; il a
m'nou lot-rade ; i r'vêrè lot-rade. [Anc. fr.
rade, rapide ; latin rapidus. Voy. rapide.] \
rademint [râtmê], rapidement. [Anc. fr.
radement.]

rad'binde, redescendre (vers celui qui
parle). Voy. ad'hinde, dihinde.

radièrel, radjèrcl (-ci F), rajuster.
râdisse, f., radis : dès rotchès ràdisses.
radjèni : si —, s'agenouiller de nouveau.
radjèter, rejeter (vers celui qui parle).
radjincener (-ancener Verviers), rajuster,

agencer de nouveau.
radjonni, -ôni, rajeunir : vosse bârbî

v's-a —, ; vos radjonnihez los lès djoûs ;
plais', i radjônih, il rentre en enfance ; —
spécial' ti manèdje est —, le ménage vient
d'avoir un enfant ; elle est radjonnèye, elle
a un bébé. | -ihèdje, -issement.

radjonturer, t. techn., raccorder (deux
rails) à l'aide d'un joint. Voy. djonteûre.

radjoûr (qqf. -où) : fé —, se donner ren
dez-vous : nos-avans fêt — po d'min;
fans —•. | radjoûrner, syn. adjoûrner,ajour
ner (qch, qn).

radjoute, rajoute, -er, voy. ad'joule.
radjuster, -èdje, rajuster, -ement.
radobe : li dobe èl V —, le double et (de

nouveau le double =) le triple ou le qua
druple. Voy. ra-, dobe.

radondinne, t, mélange d'airs variés et
sans suite : as-s' mây oyou 'ne — parèye ?
[Voy. lafari-dondon.]

radosser (Tohogne, Les Waleffes, etc.).
t. rural, commencer, par le milieu du
terrain, le labour à la charrue simple (opp.
à taper à lâdje) ; il se produit alors, au
milieu, un radossemint ou ados (opp. à
fasse rôye). Voy. rôye.

radoter : i radote, i k'mince a ~. | -èdje,
-âge : tourner d'vins V —. | -erèye, f., -âge :
ni hoûlez nin lotes ses —. | -eû, -eûse,
-erèsse, -eur, -euse.

Radou, Radoux, n.de fam.[= Rodolphe.]
radouci, radoucir : ti tins s' radoûcih ; —

adoucir (syn. de adouci) : mète de riz èl vêle
sope po V —. | -ihant, -e, adoucissant, -e :
ti lame est radoûcihanie. | -ihèdje, -ih'mint,
adoucissement : li — de tins. Voy. adouci.

radoûler, enjôler de nouveau : â ! vos vo
lez mi —/ (Th. liég., 121). Voy. andoûler.

radrâbler (La Gleize), voy. rabrâd'ler.
1. radram'ter (F), v. tr., rajuster.
2. radram'ter, -om-, -oum-, v. intr., re

venir au galop. Voy. adram'ter 2.
radrayeter, revenir en hâte, au grand

trot Voy. drayeter.
radrèsse, f., chiquet de cuir qui sert à

redresser un soulier déformé : méfe ine ~
a on sole. | -emint, redressement. | -I (syn.
ridrèssî), redresser : — dès soles qui sont
houles.

radreûti, remettre droit, redresser (ce
qui est plié) : on radreûlih on fier âs tchâs
ses qu'est ployî. | -ihèdje, redressement.

radrom'ter, -oum'1er, voy. radram'ter 2.
radurci, raduri, rendurcir. Voy. rèdurci.
raduzer, toucher de nouveau : vos h

wèz'rîz m' — ! Voy. aduzer.
rad'vèrti, avertir de nouveau : on Va ad

vèrti èl —, i n'a rin volou hoûler.
raf, onom. exprimant un mouvement

rapide : raf ! vo-V-la bizé èvôye ! ; ovrer rif-
raf ou rif-èt-raf, travailler rapidement et
sans soin, en bousculant tout ; çou qui
vint d' rif ènnè va d' raf (Esneux), ce qui
vient de la flûte s'en retourne au tam
bour. Voy. rafe, rouf, roufî-roufaye.

rafaeer (W), effacer. Voy. rèfacer.
rafahant (S), insatiable. Voy. afahanl.
rafâré, avide, goulu, affamé : èsse —

après, appéter vivement (qch) ; vos dîrîz
on crîve-di-fin, tél'mint qu'il est —; mi
p'lit est si —, i m' seiche lole djus, que —
diâle èsl-cecoula! mon petit tette si goulû
ment, il m'épuise ; — s. m., magnî come on
—,; i fêl lès parts de — (Harzé), se dit, au
jeu de cartes, de.celui qui gagne les pre
mières parties.' [Voy. afàrè.] | -êyemint,
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avidement, goulûment ; ni magnîz nin si
—, vos-avez bin V tins.

Rafayèl, Raphaël.
rafe, f., rafle : li voleur a fêl — so M çou

qu'il a trové ; fé — di bidets, faire rafle
d'as (au jeu de dés). Voy. raf, rafler.

rafèn'mint, raffinement : lès —dd lave.
rafèrmi, (rjaffermir : ti bone êrrafèrmih

li sloumac'. Voy. afèrmi. | -ihèdje, -ih'mint
-issement : li — dèl santé.

rafêt, syn. (rare) de rifêt, refait : so on
rin de monde di lins, l'ovrèdje a slu fêt,
disfêl et rafêt.

rafêti, accoutumer de nouveau : i s'a —
a l'ovrèdje. Voy. afêti.

1. rafUer, v. tr., affiler, aiguiser : dji ra-
filêye mes coûtés. Voy. afiler, rafiner 1. |
-èdje, affûtage (d'un outil). | 1. -eû, affi
lera. | 2. -eû (F), affiloir.

2. rafiler, v. intr., revenir vivement : n-a
m' colon qu'a rafilê come li vini. Voy. filer.

1. rafiner, t. de houilt, affiler : — s'
Ziépe, po fé 'nh aler V mmértlèyant, enlever
de sa hache, au moyen de la pîre a —,
(affiloir, petite pierre à affiler), le morfil,
les bavures faites par la pîre toûhrèce
(meule). [Altéré de rafiler 1.]

2. rafiner, raffiner : — de souke ; i ra-
fène (ou rafinêye) si lingadje ; fé —,V sàce ;
fig., i rafène so toi, il lésine sur tout, j
-èdje, -âge : ti — de souke. Voy. rafèn'mint.
| -erèye, -erie. | -eû, -eur.

rafiole, f., pâtisserie sèche, esp. de ma
caron. [Empr. du fr. raviole ?]

rafistoler, -èdje, rafistoler, -âge. Voy.
afistoler. | rafistoker (Hognoul), voy. ra-
bisloker.

rafiya, m., attente d'une joie prochaine :
il èsl plin d' —; il a on fameûs — di s' ma
rier ; prov. '--' mdy n'a, ou mày — n'ala,
celui qui compte sur un plaisir n'a jamais
ce qu'il espère. [Suff. -a, fr. -ail.] \ -iyanee,
f., -iyèdje, m., syn. de rafiya. | si rafiyl, se
réjouir (d'une joie sur laquelle on compte),
dji m' rafèye de vèy coula ; i s' rafiyèl d'aler
al fièsse ; i h fàl mày si — d'ine crasse âwe
si on nèl tint. [Anc. fr. s'afier, se fier à,
compter sur. Voy. fiyî.]

raflater (F), radoucir par des flatteries.
raflâwi (F), affaiblir de nouveau : li

r'méde a co —, V malade.

rafler : i raflêye lès çans' di tos lès djou-
meûs ; on-z-a m'nou — Mes mes peûres.
Par influence de râveler on dit aussi ra
fler : on m'a ràflè Mes mès-uslèyes. [Voy.
rafe, et comp. l'ail, raffen.]

raflèûri (G, F), remettre de niveau : li
lape-cou est rinflé, èl fât —. Voy. afleûri.

rafoler, raffoler : èle rafole (ou -êye) di s'
galant.

rafondrl, approfondir davantage : Vême
nos màque sovint i fàl — nosse pus' ; syn.
raparfondri, raprofondi. Voy. afondri.

rafougn'ter : si —, se blottir. [Rare.
Comparez racafoughter.]

rajouter, syn. trivial de radjèler.
rafouyeter, feuilleter de nouveau : dj'a

fouyeté et rafouyeté tos mes lîves sins rin
trover. Voy. ra-.

rafranki, néol. rafranchi, rassurer, raf
fermir (celui qui se trouve difranki).

rafrèehl (néol.), rafraîchir : li plêve a —
V tins ; coula rafrèchih li song' ; — V mé-
mmére (à qn). Voy. rafrèhi. | -ihant, -e,
-issant, -e : li djonne salade est rafrèchi-
hante. | -ih'mint, -issement.

rafrèci, -ci (F ; -frin- G ; -fré- W ; -frî-
H) : si —, se racornir, se gripper. Voy.
fronci, rafronci.

rafrèhi, 1. mouiller de nouveau : rafrèhi
dès draps ; — 2. rafraîchir. Voy. rafrèchi.

rafrognl, -frou-, renfrogner : èle m'a fèl
'ne mène lote rafro(u)gnèye. [Anc. fr. rafro-
gner.'Voy. rifrognî.]

rafronci, t. de coût., froncer de nou
veau : ~ 'ne cote, refaire des fronces à une
jupe. Voy. fronci, rafrècî.

rafroyî, v. tr., afroyî de nouveau ; —
(Stavelot) défricher. Voy. froyî.

rafûler, recouvrir, envelopper complè
tement : Vèfant èsl d'hoviérl, rafûlez-V ;
dj'a stu rafûlé d'on lavasse ; lot-rade dji v'
va — d'on sèyê d'ême!; i s'a fêl — (en
terrer sous un éboulement) ; li tins s' ra
fûlé, le ciel se couvre. Voy. afûler.

rafwèrci, rè-, renforcer : ~ on meûr ; —
s' santé ; vosse Ichivà s' rafwèrcih ; — on —
gamin, un robuste apprenti. Voy. fwèrei,
afmèrci. | -ihant, -e, renforçant, fortifiant.
| -ihèdje, -ih'mint, renforcement.

ragad'ler, rajuster (sa toilette) : ragad'-
lez-v' on pô. Voy. agad'ler.

ragaiiârder ou -di, ragaiUardir.
ragayèt (G ; Liers), m., narcisse (fleur).
ragne (Verviers), voy. rogne.
ragognasse, t, 1. (Stavelot) grand verre

(de genièvre) ; — 2. (Liège) ivrogne.
râgosse (Stavelot), voy. râbosse.
ragoster, ragoûter, remettre en appé

tit : — on malade ; coula m'a bin ragoslé ;
— iron', dj'ènnè so ragoslé, j'en ai mon
soûl. Voy. gosier. | -ant, -e, ragoûtant, ap
pétissant : on —, bokèl ; ine ragoslante
feume. [Anc. fr. ragouster, -ant.]

ragoter, égoutter : lèyî — lès makêyes,
voy. makêye ; Veûreèslsonêye, èlfàl lèyî —,
attendre que le son ait totalement cessé ;
— boire les dernières gouttes : lès-èfanls
ragolèl vol'tî lès vêres di vin, boivent le
fond des verres de vin ; — (Stavelot) traire
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jusqu'à la dernière goutte : — lès valches. \
-èdje, m., action d'égoutter. | -eûre, t,
égoutture. — Voy. digoter, goter.

ragoût, ragoût. [Empr. du fr.]
ragrami (F), voy. règrami.
ragrandi (rè- F) ragrandir, agrandir : ~

on trô; — ses bins. Voy. agrandi. | -ihèdje,
ord' -ih'mint, agrandissement

ragraper, -p'ter, ragrafer.
ragrawl, -w'ter, ressaisir adroitement

(qch) ; si —, se rétablir, se remettre à flot.
Voy. agramî.

ragrêyî, amincir (pièce de bois, etc.).
Voy. grêye.

ragrogn'ter, rabrouer. Voy. groghter. |
-èdje, m., rebuffade : riçûre dès —. | ra-
grogni (Stavelot), singer (qn), lui répon
dre en le singeant. Voy. grognî, rihignî.

ragroûler (Erezée, Tavier), répriman
der. Voy. groûler.

raguèri, aguerrir de nouveau : si —:
rah : riZi éf ~, onom. imitant le bruit

qu'on fait en raclant, par ex. en traînant
les pieds sur le plancher pour danser (Voy.
de Ch., 476). Voy. raZie, -î.

rahardi, voy. rèhardi.
rahe, adj., rêche : dfa V gozî —, li pê

—; lès tchèls ont V linwe — ; — s. f. pt,
lès rahes (Verviers, Stavelot, etc.), eczéma
infantile, les croûtes de lait, liég. lès
seûyes; voy. dronhe. [Dér. de rahî. Comp.
l'anc. fr. rache, teigne.]

rahèel, voy. rahèssî.
rahèner (rahiner F ; Trembleur), herser ;

râteler pour recouvrir un semis. Dér.
-èdje. Voy. ahèner, îpe.

rahèrer, introduire de nouveau (vers
celui qui parle) : i s'a co m'nou — chai.
Voy. ahèrer.

rahèssî, rahèel, accommoder de nouveau
(qn), le remonter du nécessaire : dji m'a
— ; dj'èsteû d'hèssî, vo-m'-la —. Voy.
ahèssî.

rahî, v. intr.,- racler, produire un frotte
ment désagréable, gratter, crisser : ci vin
la rahèye è gozî ; dispôy qui dfa-sl-avu on
freûd, i-n-a lodi 'ne saqwè qui m' rahèye â
sloumac' ; l'ouh rahèye so V pavé ; ti nèçale
rahèye so V fond; — fig., i rahèye lodi so
V minme afêre, il revient toujours sur le
même sujet. [Latin *rasicare, gratter.
Voy. rah, rahe, -is'.] | rahla, ra., objet qui
grince ; spécial' crécelle (fig. 550) : li
djoû di blanc djûdi et de bon vinr'di, on
s' sièv di — èl pièce di hiyèle (voy. rakète,
râlé) ; — t. de houilt, syn. de racagnac' ; —
(Huy) banc de gravier dans le lit d'un
fleuve, endroit où le bateau touche le
fond. [Suff. -a, fr. -ail.] | -iant, -e, rêche,
rugueux : mes mins sont rahiantes ; de

pan qu' est — d boke. | -ièdje (rahèdje
Seraing), m., action de rahî. | rahiète
(Hamoir, Tohogne), t, rahieû (Glons),
m., crécelle. Voy. rahia. I -ieûs, -e (F),
rêche, rugueux.

r^

Fig. 550 : rahia (créceUe pascale).

rah(i)èrtehî, ramener en traînant ou
avec effort. Voy. (a)hièrtchî.

rahiner, voy. rahèner.
Rahlr, Rahier (village).
rahis', m., vieillerie, friperie, rebut :

broûler los lès vîs —; — c'è-st-on —, on
tchinis', un homme de rien. [Dér. de
rahî.]

râhon (arch.), raison : ènh ad' —
(arch., Verviers, Fléron), il y en a beau
coup, à foison (litt' : de raison, raisonna
blement). [Latin ralionem. Voy. rêzon.]

rahontî. humilier de nouveau : on-z-a
bê Vahonlt et V —, on h gangne rin.

rahoper (F), ord' rahop'1er, ramasser en
tas ; spécial' butter (pommes de terre,
haricots, etc.). Voy. ahop'ler. | -èdje, m.,
action de —. | rahop'làhe, t, époque où
l'on butte (les pommes de terre). | raho-
perèce (La Gleize), f-, ruhopeù (Wanne),
m., binoir, soc pour butter les pommes
de terre.

rahôsse (qqf. rè-, ri-), t., hausse, planche
pour exhausser la caisse d'un tombereau ;
pied de ruche. I -i (rè-, ri-), rehausser,
exhausser. Voy. rihôssi.

rahougn'ter, ri- (rahougni Stavelot),
remettre (le foin) en meulons. Voy. Ziou-
gne, hougnète.

rahoup'ler, rassembler à la pelle. Voy.
houpeier 2.

rahoûr (F ; Stavelot), m., foule, rassem
blement confus, remue-ménage, j rahoûr-
ler (Bra), rassembler en tas informe. [Dér.
de hoûrder.]

rahouwer, t. de houilt, ahouwer de
nouv au.

rahover, balayer en un tas. Voy. hover.
rai-, voy. rè-. | rain-, voy. rin-.
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raje [râch'], t., rage : il a V — è l'âme.
[Empr. du fr. ; voy. arèdje.)

rajoute, f., partie ajoutée. Voy. ad'joule.
rakètchl, rakètch'té, voy. racalchî.
1. rakète (Verviers : L ; Sprimont, Har

zé, Stavelot, etc.), t, petit fruit mal venu,
avorton de pomme ou de poire : i gha
qu' dès ~ (di frût') ; aler al — (Sprimont),
aller abattre les derniers fruits, voy. les
syn. rabrak'ner, (ra)crakiner. [Forme va
riée du syn. crakèle ; et. Elym., 198.] |
2. rakète (Argenteau, Trembleur), t,
crécelle ; liég. rahia. [Forme variée du
syn. crakèle (Verviers ; sens à ajouter
p. 176-7). Dérive, comme le précédent, de
craker. Pour cr initial se réduisant à r,
comp. ranse, rikèie.]

rakeûse, recoudre : dji m' rakeûs', je
raccommode mes hardes ; dji m'a raco-
zou ; diheùse sint Tch'han po — sint Pîre,
voy. diheùse, keûse, rikeûse, racozèdje.

rakimôder, voy. racomôder.
rakin, rèkin, requin : c'èsl Moncheû

Bakin, c'est un financier sans scrupules.
ralârdji, v. tr., (r)élargir : — on trô.

Voy. alàrdji, rèlàrdji. j -ihèdje. -h'mint,
élargissement. I -iheûre (F), élargissure.

1. râle, -er, -èdje, râle, -er, -ement : i rà-
lêye, il râle. Voy. ranhi, rankî, rôkî. | râlé,
m., 1. (F), râle, -ement : li — dèl mwért ; —
2. (Hognoul, Bergilers,'Oleye, Remicourt,
MomaUe, etc.) crécelle ; liég. rahia.

2. râle, t, ord' râlèdje, m., ràlêye, f.,
givre, gelée blanche. | râler, v. unip., tom
ber du givre, geler blanc : i ràlêye ; il a
râlé dèl nul' ; d'où : lès hàyes sonl-sl-èrà-
lêges (Glons, Odeur, etc.), les haies sont
givrées. Voy. rimer, -êye. [Nam. rèler ; anc.
fr. rester. Du bas ait rislen, ait rieseln,
pleuviner, grésiller.] | râl'tiner : i râl'linêye,
il tombe un peu de givre.

3. râle (Sprimont), râle (oiseau). Voy.
râlé.

ralê, ord' r'iê : ovrer sins —, syn. sins
r'ia, travailler sans relâche. Voy. rite.

1. ràlê (F), m., voy. rdZe 1.
2. râlé (H, F), m., râle (oiseau).
râlèdje, voy. râle 1 et 2.
1. râler, aller de nouveau : — a messe,

voy. ramèssî ; i lî r'ca mîs, il se porte
mieux ; çou qui d' Vêwe vint, è Vêwe riva,
ou d'êwe vint, d'êwe riva (Spots, 1074), bien
mal acquis ne profite jamais ; — è —,
ènnè —, s'en retourner, retourner chez
soi : dji m'è r'va ; è(nnè) ralez-ve ? ; va-r'-zè,
alans-r'-zè. alez-r'-zè; i fât qu' dfè(nnè)
r'vasse ou r'vàye ; dfè(nnè) rîrè ; ènha 'nnè
ralê vè doze eûres (voy. aler, rèvôye) ; mais
on dit : dji m' va —, je vais retourner. | 2.
râler, s. m., asile, refuge : dji n'a pus nou

—, je n'ai plus de chez moi. Voy. ratrêt.
râler, voy. rdZe 1 et 2.
ralètchl, lécher de nouveau : i lèlche et i

ralêlche tant qu'i pout; — lécher plusieurs
fois : — ses deûts ; on s' ralêlche après, on
s'en lèche les doigts, on s'en pourléche les
babines ; ti tchèl qui s' ralêlche. Voy. lèlchî,
rilètchî.

ràlêye, t, voy. râle 2.
ralier, rallier : il raliêye ses sôdârds.
ralinti (néol. ralanti), ralentir : ralinti-

hezvossepas. I-ihèdje, -ih'mint, -issement.
raUyemint (ralèyeminl F), ralliement.
ralondje, néol. ralonje, t, allonge, ral

longe. | ralongul (ralondjî H), allonger :
dji ralonguih mes burlèles ; prov. wice qui
V monde est — d' planlches, au bout du
monde, au diable; awè, i (r')vint d' wice
qui V monde est — d' planlches ! a beau
mentir qui vient de loin ; — intr., i fârè fê
— V lave ; li lèye ralonguih, t. de houiU., la
taille devient plus longue. | ralonguihèdje,
-Ih'mint, allongement.

ralouki, regarder à plusieurs reprises :
dj'a bè loukî èl —, dji h veû rin. Voy.
loukî, riloukî.

raloumer, rallumer : li feû est distindou,
raloumez-V ; li feû s' ralome, syn. rèsprind ;
— intr., i ralome co, il fait de nouveaux
éclairs.

raloyl, relier, rattacher : li vègne crèh, èl
fât —; — épaissir de nouveau (sauce, po
tage) ; voy. aloyî, (ri)loyi. | -èdje.

râl'tiner, voy. rdZe 2.
ramadje, ramage : on rik'noh lès-oûhês a

leû —; — babil, caquet. Voy. rabadja. | -I,
ramager ; — babiller, faire de longs dis
cours : èle ramadje nul' et djoû. | -ôye, f.,
verbiage, discours sans suite : dji h corn-
prind rin a totesces ramadjôyes-la. Compa
rez carimadjôye.

ramani, v. intr., rester, s'arrêter en
route : li tchèron ramane (est ramanou) avà
lès vôyes ; li tchàr est ramanou, syn. sfan-
Ichî ; lès-êwes ramanèl è cwalê. [Anc. fr. ra-
manoir, remanoir. Voy. dimani.]

ramasse, f., tripotée, raclée : jouter 'ne—
(à qn) ; il ast-avu 'ne — ; —• t. d'oiseleur,
rassemblement d'oiseaux qui restent sur
place; — t. d'arm., ramasse. | -er : i ra
masse dès-êdants ; — s'tchapê qu'est tourné
al tére; aler — so V tèris', voy. cotch'ter,
crah'ler ; dj'a ramassé on mâva freùd, j'ai
attrapé un méchant rhume ; fê — lès
djins, ameuter le peuple ; si ~, se dépê
cher, s'évertuer : djans, ramassez-ve, si v'
volez ariver a tins ; si fé —, se faire rosser
ou prendre ; il a slu ramassé di s' père, son
père l'a battu ; on l'a ramassé (arrêté), gu'i
vasse hufler ine êr àsteûre ! (en prison) ;
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on p'lit ome M ramassé èssonle, un petit
homme courtaud. | -ant, -e, économe, qui
amasse. | -èdje, action de —, I -emint, ra
massis : on — d' vîs lîves et d' vîs tàvlês. |
-ète, t, petite pelle pour ramasser (pâte,
poussière, etc.), | -eû, -eûse, -erèsse, celui,
celle qui amasse de l'argent, ou qui va
« ramasser » sur le terris. Voy. cotcheter.

ramati, ramoitir : li brouheûr a — lès
draps qu'èslîl dèdja souwès ; — intr., lès
bleûvès pires ramalihèt, i va ploûre ; i ra-
matih, li pareûse èsl Me ramatéye. Voy.
amali, racrouwi.\ -ihèdje, accroissement de
moiteur.

ramayes, f., ramilles : on fa d' —, bour
rée ; èsprinde li feû avou dès — ; — bois
menu, servant à faire des balais, à ramer
les pois, etc. [Anc. fr. ramaille.]

rambèU, embellir davantage : si noû
tchapê V rambèlih. Voy. ambèli, rabèli.

rambosse (F), voy. râbosse.
rambou, f., ou pome di —, rambour,

grosse pomme un peu acide.
rambozer (Huy), décaver (au jeu).
rame : sins rime ni — ; coula ha ni rîme

ni —, ni rime ni raison.
1. rame, t, rame (de papier).
2. rame, f., rame, aviron.
3. rame (H), f., châssis de fenêtre ; —

(Trembleur) cadre de miroir, de tableau.
[Néerl. raam.)

4. rame, t, rame, file de wagons attelés ;
— t. de houilt, convoi de berlaines : ti
tchèron monte si — di vûdes et d'hind s' —

di plinles.
ramèder (Hognoul), réparer, rafistoler

(un objet). Voy. amèder, raminder.
ramêgri, amaigrir : i ramêgrih ; il est —.

| -ihèdje, -ih'mint, -issement. Voy. amêgri.
ramèhener, glaner (les derniers épis), ou

syn. de mèhener, glaner ; grappiller : dji ra-
mèh'nêye mes crompires. Voy. mèhon. |
-âde, f., -èdje, m., glanage ; grappillage. ]
-àhe, t., syn. de mèh'nâhe.

ramehl, ram'hl, v. intr., faire un bruit
de ramilles froissées, remuer dans les
branches, dans les feuilles sèches ; en gén.,
faire un bruit léger, remuer légèrement ;
fureter (comp. frouh'ner) : on-z-ôt — 'ne
soris è grinî; noie foye ni ram'hèye (Pan,
136) ; li crition fêl — s' rahia (Pan, 88) ;
quî est-ce la-hôt qui ram'hèye ? [Nam. ram'-
chî, ranchî. — Dér. de *ram'hê (= anc. fr.
rameissel), dimin. du latin ramus, bran
che. Comparez»nam'hion, m., branchette,
àRobertville.] | -ièdje, m., action de —. j
-ieû, -ieûse, -lrèsse, celui, celle qui remue,
qui furette. j -is' (Hognoul) : dès ram'his',
des broussailles.

Ramelot (village).

1. râmer, v. intr., ramer; — fig., s'agi
ter, se tourmenter : si on m'aveût dit 'ne
parèye, dj'àreû ràmé lole li djournêye
(Cointe) ; bougonner : èle ràmêye so toi
(ib.). Comp. rameler, rdueZer.*| -eû, rameur.
— Voy. rame 2.

2. râmer, v. tr., ramer (des pois) : on rà
mêye lès peûs avou dès ramayes ou avou dès
rins d' pingnes ; syn. hâler. [De rame 3.]

ramèssî (-i La Gleize) : aler —, s'aler fé
—, syn. râler a messe, taire ses relevailles.
Voy. payîne. | -sèdje (sièdje, -sihèdje F),
m., relevailles. [Anc. fr. amessement.)

Ramèt, Ramet (village).
rameter, ram'ter (ranm'ter Huy), v.

intr., caqueter, bavarder ; parler (de qch)
avec une insistance excessive : n-a bin

deûs-eûres qu'èle ram'lèt la leû deûs ; èle
ram'têye so toi, comp. sam'ter; — (Stave
lot) fureter partout. [Onom. ; comp. le
néerl. rammelen, faire du bruit, bavarder.]
| -èdje, m., -erèye, f., caquetage. | -eû,
-eûse, -erèsse, caqueteur, -euse ; syn. on
ram'tata, une bavarde, rapporteuse ; on vî
ram'tatame, un vieux radoteur. Voy. la-
rame.

rameûbler (-i F), remeubler : èle s'a lole
rameûblé. Voy. ameûbler, rimeûbler.

ramièrdi (R2, G, F), adj., avide, friand
(de qch). Comp. rafâré.

ramiète (Jupille), ramille, petite bran
chette. Voy. ramayes.

raminder, syn. a-
minder, amender, cor
riger : on-z-a bê brêre
sor lu, on nèl sâreût
—. Voy. ramèder.

ruminer, ramener :
on V ramonne lot-ra

de ; — al rêzon. Voy.
aminer, miner 1.

Ramioûle, Ramioul
(village, dép. de Ra
met).

ramoli, ramollir : li
1ère si ramolih avou

V plêve ; li farène di
lin ramolih, est émol-
liente ; — intr., i ra
molih, il rentre en
enfance. | -ihant, -e,
émollient, -e.| -ihèdje,
-issement : ti — d'on
cûr. | -ih'mint : li —,
dèl tére ; on — d'
cèrvê.

ramon, balai : cowe di

Fig. 551 :
martchande di

ramons (1).

manche de

(L) Liège, xixe siècle.
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balai ; dès rinnes (F) ou ord' dès rins d' —,
brins dont on fait les balais ; martchande di
— (fig. 551) ; novê messe, novê —, ou ord'
lès novès — hovèl vol'tî, voy. hover. [Fr.
vieilli et dial. ramon, balai de rameaux.
Dér. du latin ramus. Voy. rin 3.]

ramonasse, f., radis noir d'hiver. [Néerl.
ramelas ; du latin armoracea.)

ramoner, ramoner (cheminée), syn. ho
ver li tch'minêye. [Dér. de ramon.] | -èdje,
-âge. | -ète, f., petit balai. | -eû, -eur ; voy.
hovâte, fig. 358. | -î, fabricant de balais.

ramonter, remonter (vers celui qui
parle) : il a ramonté après chai. Voy.
amonler.

ramouch'ter (Verviers), t. d'argot, fi
louter.

ramoûrner, v. tr., 1. (arch.), réduire à
la mesure normale ou légale : ~ Vârdjint
d' Lîdje à ci dès Payis-Bas (G) ; — 2. éva
luer ce que contient une surface, un soli
de : pî ramoûr'né, pied carré, pied cube
(G) ; t. arch. de houilt, faire à la surface le
calcul des mesures prises dans la fosse
(G) ; — 3. par ext., arranger avec mé
thode et symétrie: t'as ma planté tés
djotes, i n'a noie rôye bin ramoûr'nêye, les
lignes ne sont pas bien paraUèles ; vola 'ne
botedi foûre qu'a bin stu ramoûr'nêye, noie
plokète ni toum'rè foû ; so in-àmèh di tins,
dj'ârè ramoûr'né coula ; — 4. par ironie, re
mettre (qn) à sa place, réprimander; mal
arranger, rosser : i s'a fêt — d'zos 'ne vo-
lêye di pires, il s'est fait blesser sous un
éboulement ; i s'a volou bâte avou mi, mins
i s'a fêt — come i fât ; il a stu ramoûr'né,
rossé. | -êye (F), s. t, volée de coups. [Pour
*ramouh'ner, dér. de l'anc liég. moûhon
(G 2, 620), anc. fr. moison, muison ; latin
modialiônem. Cf. BD 12, 150.]

ramoussî, entrer de nouveau (chez celui
qui parle) : ènha 'nn'alé loi màva, pwis il a
—-. Voy. amoussî, rèmoussî.

ramouyî, mouiller, arroser (de nouveau)
~ V bouwêye ; — V boukèt, voy. boukèt ;
si — V gozî; si fé — (par la pluie). Voy.
amouyî, rêwer, rimouyî. I -ya, arrosoir ;
arrosement | -yèdje, arrosage, j -yète, lé
gère ondée. Voy. mouyète. | -yeû, arrosoir.
Voy. rimouyeû, plus usité.

rampah'er, rèpaUer, rempailler.
rampârt, rempart.
rampe, côte, montée ; — balustrade

(d'escalier). | ramper, v. intr-, ramper. |
rampioûle, f., 1. clématite des haies (Liège,
Sprimont ; rompioule Esneux, Huy ; ron-
troûle Glons) ; les enfants en fument par
fois le bois séché ; — 2. lierre (Verviers,
Spa, Stoumont, Wanne, Odeur, Bergilers;
rompioule Hognoul, Darion) ; voy. Hère,

1ère 2; — 3. grateron, rièble (H ;rLierneux) ;
— 4. liseron (La Gleize ; blanke —, Stou
mont) ; — 5. chèvrefeuiUe (Wanne, Coo,
Les Waleffes ; rompioule Strée, Ben-Ahin,
Antheit). [Cette variété d'acceptions s'ex
plique par le sens étym. « petite (plante)
grimpante ». Dimin. de rampe, qui signifie
lierre en ard. (Laroche, Bovigny), en ches
trolais et en gaumais ; Forir donne rampe
(lierre), qui^est inconnu en Uégeois.]

ramplacer (rimpl- F), -çant, -e, -eemint,
remplacer, etc.

ramponô, m.,
(fig. 552) esp.
de filtre a café,
passe-café, for
mé d'une bourse

en tissu adaptée
à un cercle de

métal. | rampo-
ner (G ; Huy),
filtrer (le café) :
de bon café bin
ramponé.

rampoter,rem
poter (une plan
te).

ram-ta-plam,
voy.rantanplan.

ram'tata,-ame,
voy. rameteû.

ramwért: Hèsl

mwért et ~, il est mort depuis longtemps ;
i. fouhe — et ètèré (1600 : BSW 21, 283).
Voy. ra-.

ramwinri (Huy, Amay, etc.), maigrir :
ce gronde bàcèle la ramwinrih. [Comp. de
mwinri (Ampsin), maigrir ; dér. de mwinre
(Huy), voy. mwinde.]

ran, m., — d' pourcês (G, H, F), toit ou
étable à porcs. On dit stà (Liège), slave
(Verviers), han (Stavelot ; = aU. Zieim) ;
l'enclos attenant s'appelle la pâtche (Les
Awirs, Amay, Jéhay ; = anc. fr. parge,
parc) ; — ran est peu usité en w. et passe
pour être français (cf. Littré, Suppt, ran) ;
plais', par jeu de mots avec rang, on dit à
Jehay de celui qui est fier de sa situation :
é tint dé s' ran, èl est come lès pourcês.

ranawl (Huy), voy. rènawî.
ranâyeter (La Gleize), voy. rinayî.
ran ce : de ~ lard. | ranci, rancir, syn.

div'ni rance. | -ihèdje, m., rancis6ure.
ranconte : dès meûbes di —, meubles de

rencontre. [Empr. du fr. ; voy. résconfe.]
rancune (rankeune F) : dji n'a noie —. I

Fig. 552 : ramponô (1).

(*) Type ancien en fer blanc, avec filtre
en tricot de coton dit tchàsse.
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-neûs ou -meus, -e, rancunier, -ière : dji h
so nin —,

randahe, s. m., gaillard vigoureux et
déterminé, casse-cou, individu dont on
doit avoir peur : fé V —, faire le rodomont,
le crâne ; — Randaxhe, n. de fam. [Prob'
du suivant ; à Stavelot, randahe = re
muant, tapageur, syn. forsôlé. Pour le
suff., comp. roumiahe.] | randl, 1. (G) cir
culer, bourdonner en volant : on-z-oyéve
— 'ne mohe (BSW 3, 351) ; — (Trembleur)
fureter : i randêye divins Mes mès-afêres.
[Anc. fr. randir, courir avec impétuosité ;
d'où randon, randonnée.] | rand'ler (Ver
viers, rd- L). rôder, errer çà et là, tour
noyer; — (FaymonviUe) résonner, faire
du bruit | randon : d'on grand— (arch.),
avec force, impétueusement.

ranfôrt, [empr. du fr.] renfort.
rang : si mète an — d'ognons, voy. djin ;

lès ~ d'ine ârmèye; si mêle so lès —, pour
une élection ; ci hèsl nin dès djins d' vosse
—; i fât sûre si —, tenir son rang. Voy.
ran, rindjêye.

ranguinne : c'est todi l'minme ~, c'est
toujours la même rengaine.

ranhi (Stavelot), voy. rankî.
ranieouter (Seraing), décaver, dépouil

ler au jeu : i s'a fêl —, syn. raspleum'ter.
Voy. paner 2, pleume-cou, rambozer, ras-
pighier, etc.

ranimer : il est tourné flâwe, on V ranime
(ou -éye) come on pout.

ranjêye (néol.), voy. rindjêye.
rankl (L ; Jupille), rankiner (Verviers) ;

ron-, rô- Dalhem, Trembleur). ranhi (Sta
velot; -yi Stoumont), ranh'1er (Wanne;
râ- Stavelot), v. intr., râler. | -èdje, râle.
[Formes variées de ronhî. Voy. ce mot, et
comp. râler 1," rôkî.]

ranôbU, syn. anobli, anoblir.
ranonke, ranompe (G), rènôpe (Ver

viers : L), f., renoncule.
ranouki, renouer : vos loyins sont d'fêls,

ranoukîz-lès ; syn. rinoukî. Voy. noukî. |
ranouk'té (Bergilers), plein de nœuds :
mes lècètes sont Mes ranouk'lêyes. Voy.
nouk'ter.

ranse, t., crêpe de deuU (mis autour du
chapeau ou autour du bras gauche) : mêle
ine —as' tchapê. [De l'ait kranz, cou
ronne ; cf. Etym., 199.]

ransègnemint, voy. rac'sègnî.
rantanplan, ram'taplam', ram'paplam',

ranplanpian, rataplan (bruit du tambour).
rantchàr (JupUle, Vottem), voy. râlchâ.
rantche, t, tige (de pommes de terre, de

fèves, de houblon, etc.) : — di crompires,
voy. balol ; — di hoûbion, di peûs, di fèves.
[Néerl. rank, aU. Ranke.] \ rantchon (Ans),

m., Useron des haies ;• voy. bôvale. [Suff.
dimin. -ion.]

rantchl (G; Jupille), v. .tr-., tourner (un
chariot) sur place, le faire pivoter. [AU.
rank, courbure, mouvement tournant.]

ranvwè, renvoi, rot. Voy. reûpe.
rapaee, -emint, rapace, -ement.
rapâh'ter, rapàfter (-ârti S, H ; -drZer

Huy), apaiser, consoler, calmer : li mère
rapâh'têye l'èfanl qui tchoûle; si —; i hèst
nin a —. Voy. apâh'ier. [Anc. fr. rapai-
senter.] | -ant, apaisant, consolant : dihez-
li 'ne saqwèd' —. | -èdje, apaisement, con
solation, conciliation.

rapâpi, v. intr., abaisser la paupière :
loukî sins — (Esneux) ; i rapâpêye (Ver
viers), U ferme l'œU. — Voy. pâpî, qui est
seul usité à Liège.

raparète, reparaître : qwand Vsolo rapa-
rèlrè, i frè vite souwé.

raparfondi, -dri (arch.), voy. rafondri.
râpasse (G), t, volée de coups, rossade.
rapatches (Glons) : dès —,, de vieilles

hardes rapiécées. [Prob' dér. de râper. La
forme étym. serait donc rapadjes.] J ra-
pateh'ter (Glons, Heure-Ie-Romain), ré
parer grossièrement, rapiécer : — dès vîlès
hàres ; — (Sprimont : H. Simon) v. réfl. et
intr., se réconciUer : nos V roûvîs toi nos
rapatch'tant ; lèyîz-v' adiré, djans, rapalch'-
lans, raccommodons-nous.

rapatrafter, voy. ralrafler.
rapàtriyî, 1. rapatrier; — 2. (H, F), ré

concilier : on h sâreûtlès — (F). | -ièdje.
rapatroner (R, G), rajuster.
rapatrouyl (L, G; JupUle), rapetasser.
rapaye, t, canaiUe : ine pitite —; dji h

vou nin avu a fé avou Mes ces —' la. I
-erèye, 1. racaUle; — 2. canaillerie. | -on
(Verviers) : on p'tit rapayon, syn. galapia.

rapâyeler (Odeur), rappareiUer (des bas,
etc.). Voy. apàlier, rapêrî.

râpe, t, râpe : ~ al sinoufe. Voy. râper.
rapèceter, rapèster (-èsler La Gleize), ra

piécer, -eter, rapetasser ; réparer grossière
ment : on rapècdêye dès vîs soles, on vî
meûbe, dès vèyès hàres. Dér. -èdje, rapiéce-
tage. | rapècl (F ; Argenteau), rapiécer.
Voy. pèce.

rapèhf, repêcher (un noyé, un objet
tombé à l'eau) : — on nèyî, on sèyê tourné è
pus' ; dji so frèhcome on —. | -èdje, m., ac
tion de —. | -eû, martin-pêcheur. Voy.
péZied.

rapèl, rappel : Ziafe li —. | rapèler,rappe
ler (à l'ordre ou d'un jugement) ; rappeler
(qch à qn) : dji H rapèla V afêre. Voy.
apèler, rihoukî.

rapène (arch.), voy. rapine, -er.
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rapépurner (Verviers), rajuster (sa toi
lette, etc.). [Composé de apépurner (L),
apimpurni (S), rendre pimpant, parer,
ajuster. Voy. pimper.]

râper (rasper F), râper. Voy. rapia.
rapêre, repaire, rendez-vous (de vau

riens, de commères, etc.) : c'è-sl-on — di
lotes lès feumes di cazêre. Voy. ripêre. | ra-
pêri, apparier de nouveau, rappareiller :
~ dés vases; — on colon qu'a pièrdou s'
frumêle (voy. apêrî) ; — fig., si fé —, se
faire réprimander ou rabrouer; èsse —
(syn. rascoyî), être accablé (de malheurs) :
nos-avans stu cisle annêye rapêrîs d' Me
manîre. [Voy. apêrî.] | -ièdje, m., action de
rappareiller.

rapia, pingre : elle est si — ; c'è-st-on —.
[Dér. de râper.]

rapici, repincer, reprendre : — on prî-
zonîr qu'èsleùl sàvé ; — lès pleûs d'on van
lrin ; beûre ine pitite gote po — s' cour,
pour se réconforter. Voy. (a)picî, ripicî.

rapicoter, revenir à petits pas rapides.
Voy. picoler, apicoter.

rapide [-if], rapide : li vôye li pus — ; —
s. m., gaillard intrépide ou rusé : c'è-st-on
—, i frè s' vôye. | -emint, -ement : fé —
(qch), syn. abèyemint. [Empr. du fr. ; voy.
rade.]

rapign'ter, rasp-, I. liarder, lésiner: i
ra(s)pightêye so lot ; — 2. v. tr., enlever,
rafler (au jeu) : i s'a fêt raspighter Mes
ses çans'. [De rapiner -f- piyeter.]

rapiguèle (Verviers), f., populace.
rapine (arch. -ène), rapine. | -er, 1. rapi

ner ; — 2. lésiner : i rapine so M. I -ant, -e,
âpre au gain : elle a todi stu rapinante, èle
h àrè mây mizére. | -èdje, m., lésine : avou
s' — i s'a fêt on bê gômâ. j -erèye, lésinerie.
j -eû, -eûse, -erèsse, rapace, âpre au gain.

rapinser, repenser, réfléchir (à qch) :
coula vâl lès ponnes d'î —; — v. réft, se
rappeler (qch), se souvenir (de qch) : dji
m'è rapins'rè ; on s' rapinse lodi di s'
djonne tins. Voy. ratûzer, rilûzer.

rapîre (arch.), rapière.
raplakl, recoller (qch) ; — raccommo

der, réconcilier (des amants) : il èstîl d'
brogne, mins i s'ont —. j -èdje, replâtrage.
— Voy. aplakî, (ri)plakî.

raplani, aplanir de nouveau : on-z-a —
V vôye. | -ihèdje. — Voy. aplani.

raplati, aplatir de nouveau : raplalihez
vos pans, i sont hoûzès, li crosse si dislètch'-
reût. | -ihèdje. — Voy. aplati.

rapUker, appliquer de nouveau : si —, a
si-ovrèdje. | raplike (Verviers), f., pièce
mise à un soulier.

raplok'ter (Hervé), recueillir (les der
niers fruits), surtout en parlant de la

traite des vaches : i fât — V diérin lècê, il
faut recueillir goutte à goutte le dernier
lait, vider le pis jusqu'à la dernière
goutte ; on raplok'têye lès valches po fé de
r'moudou. — Voy. ploketer.

raploûre, v. intr., aploûre (affluer) de
nouveau : lès ètrindjîrs vont co — a Lîdje ;
i raplovèt dèdja.

rapopêye (H, F), ripopée.
rapôrt (néol.), voy. rapwèrt.
rapotiker, rajuster, rarranger : il a si

bin rapotiké coula qu'on h veut nin lès
djonteûres. Voy. apotiker.

rapougnl, empoigner de nouveau.
rapoûler : si —, se rassembler, s'amasser

(personnes ; fig., feuilles mortes, etc.) : lès
djins s' rapoûlît so V vinâve ; — intr., fé —
lès djins, ameuter les passants. [Dér. du
latin populus, peuple.]

rapôvri, appauvrir (davantage). | -ihèdje
-ih'mint, appauvrissement.

rapoyi, t. de houilt, étayer provisoire
ment (le toit, etc.) ; syn. apoyî, fé on ra-
poyèdje. Voy. apoyî, raspoyî.

raprèpî (F ; Plainevaux), rapprocher :
vos-èslez trop Ion d' mi, raprèpîz-v'. Voy.
aprèpî, raprocher.

raprèster, apprêter de nouveau.
raprinde, rapprendre; — apprendre

après coup : dj'a rapris coula lontins après.
Voy. aprinde, rissaveûr.

raprocher, rapprocher : dji raproche lès
meûbes ; i s'a raproche d'ses parints.[Empr.
du fr. ; voy. raprèpî.] | -emint, -ement
(moral).

raprofondi, -ihèdje, voy. rafondri.
raprôpriyî, approprier de nouveau, re

mettre en ordre : ~ on batumint; raprô-
priyîz-v' onpô po 'nn'aler. \ -yèdje. — Voy.
aprôpriyî.

raprover, approuver de nouveau : on
raproûve on procès-verbâl qu'a stu corèdjî;
on v's-ast-aprové et raprové lot costé.

rapsôdèye (-drèye F), rapsodie : piède si
tins a 1ère lole sôr di ~.

rap 'tihi, -î, -issi, -î, -iti, rapetisser :
rap'tihi 'ne cotequi hèlche al 1ère ; ine sitofe
qui s' rap'tissih è Vêwe ; al Sint- Tch'han, lès
djoûs rap'lissihèt ; li vonne (si) rap'titih, t.
de houill., la couche devient plus petite,
opp. à ragrandi, rqlàrdji. Voy. ap'lihî,
pitil. | rap'tihèdje, -issihèdje, -issèdje, ra
petissement.

rapurer, purifier, éclaircir : — V café,
dégorger l'orifice de la cafetière en ver
sant une première tasse ; — t. de houilt,
purifier (les eaux en laissant déposer la
boue qu'elles tiennent en suspension) ;
intr., lèyî — lès-êwes divant d' lès pompî ;
par anal., syn. ramasser, rassembler (les
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eaux dans un réservoir provisoire) : fé on
p'lit pahadje divins 'ne vôye po — lès-
êwes ; — de même à la surface ; totes lès-
êwes si rapurèt (se rassemblent, se dépo
sent) é fond de pré, ci hèst qu'on frèhis' ; —
(Huy) rasséréner (un enfant). [Anc. fr.
rapurer. Voy. purer.] | -èdje, m., action de
rapurer (les eaux).

rapwért, rapport (rendement, syn. ra-
pwèrtèdje, néol. rapôrt) : ces bins la sont
d'on bê — ; — mais on dit seul' ine mohone
di rapôrt ; fé s' rapôrt (écrit ou oral) ; fé dès
fàs rapôrls ; coula n'a nou rapôrt avou çou
qu' dfa dit ; qui savez-v' (par) rapôrt a ciste
afêrela ? | -ant, -e, rapportant, productif :
dès-âbes qui sont —. | -èdje, rendement. |
-er, rapporter : on tchin qui rapwète bin ;
vos m' rapwèt'rez çou qu'on dîrè ; mi pièce
ni m' rapwète wê d' tchwè, ne me rapporte
guère ; dji m'è rapwète a vos. \ -eû, -eur :
on tchin rapwèrteû ; on —, ine rapwèrleûse,
syn. raeuzète. | rapwèt'roule, f.. 1. dicton :
dès — di grand-mére ; — 2. (La Gleize,
Wanne) ployon (partie de la faux) ; voy.
plôyeroû, rabateroûle et fig. 270.

rare, rare : ine — manôye ; lês-êdanls
sont rares ; Vôr est — oûy ; èle ni met' si
robe di sôye qu'as rares fièsses ; — par iro
nie : t'ès-st-on —, sés-se, twè ! un singulier
compère. | -emint, -ement. | rareté, ràristé,
rareté. | rarissime.

rarèzer, v. tr., rèzer complètement : —
on-ohê (Verviers).

rarindjl, arranger de nouveau.
rarisseler, -us'1er, râteler en un tas (la

paille, etc.). Voy. risseler, rahover.
rariver, arriver de nouveau, revenir.
ras', -e, adj., ras, -e : on tchin qu'a V

poyèdje ras' ; — a ras', loc. adv., à ras :
rimpli on sèyê a — ; mèz'rer a — ; côper ses
dj'vès a — ; — a ras' (ou rés') di, à (ou au)
ras de : côper a — di 1ère ; rimpli 'ne banse
a — de bwérd ; li passe èsl lèvèye a— dèl
mê ; li baie lî a passé a— dèl narène, rasibus
du nez. [Empr. du fr. ; voy. rés'.]

rasbaner, -na (Esneux), voy. rèbaner.
rasbate (Stavelot), voy. rèsbate.
rasbroufe, f., revers, contrariété. Voy.

rabrouhe. | -er, rabrouer : i s'a fêt — ; ine
mâle mère, qui rasbroufêye tofér sès-èfanls.
Voy. rabroufter. I -âde, rebuffade ; néol.
rèboufâde.

rascaye, voy. racaye.

raseode (Seraing, Huy), récolter, re
cueillir ; ra(s)code (Esneux), recueillir les
œufs dans le poulailler, dénicher les oi
seaux, recueillir les épis derrière le fau
cheur. Voy. code, racoyî, rascoyî. | rasco-
derèce (Fize-Fontaine), f., crochet qui sert
à la rascodeûse pour ramasser les épis

fauchés. | rascoyl, récolter, recueillir : dji
rascôye, nos rascoyans, dji rascôyerè ou ras-
côrè V foûre, l'avonne, etc. ; — on dragon,
retirer un cerf-volant Voy. racoyî. | -yàhe,
f., saison ou action de récolter. | -yèdje, m.,
action de rascoyî.

rascràwe, t, mésaventure, malheur
(voy. histou, rabrouhe) : on-z-a dès — lot
de long. [Dérivé de rascrâwer.] \ -er, acca
bler, éprouver (par un malheur) : mi ma
ladèye m'a ftr'mint rascràwe. [Propr'
atteindre en crâwant. Voy. crdujer.]

rascûre, voy. rac'sûre.
raser, -emint, voy. razer.
râskignoû (Liège, Sprimont; -ou Ver

viers ; -oui Esneux ; -ol Huy), m., rossignol.
[Latin lusciniola.]

Bàskin, -et, n. de fam., voy. Basse.
raspâgne (F), t., épargne. Voy. spâgne. |

raspâgnl, -àrgni, épargner : dji m' va —
po on tchapê. Voy. spârgnî. | raspâgn'ter
(Trembleur), épargner sou par sou.

raspater (F), écraser, serrer, comprimer.
Voy. aspater, spater.

raspèhi, épaissir : mêle dès crompires èl
sope po V — (ou po Vaspèhi) ; prindez dèl
bonne linne po — lès talons d' vos tchâsses ;
lès confitures trop eûtes si raspèhihèt ; —
obscurcir (ciel) : li tins s' raspèhih. | -ihèdje,
épaississement. — Voy. aspèhi, spès.

rasper (F), voy. râper.
raspign'ter, voy. rapighter.
raspiter, v. intr., aspiter de nouveau.
raspleum'ter (Seraing), voy. ranicouler.
raspoyî, appuyer : raspoyîz-v' so m' brès'.

Voy. aspoyî, rapoyî. | raspoya, m., appui,
accoudoir; dossier (de chaise). Voy. as-
poya, poyîre.

rassàver : si —, se sauver, se réfugier
chez soi : i m'a falou — ; rassàvans-nos è
nosse mohone ; syn. rèssâvans-nos, rissâ-
vans-nos. Voy. sâver.

rassaveter, rassafter, 1. v. tr., rapetas
ser : pwèrler dès vîs volés a — ; — 2. v.
intr., raccourir : il a rassaflé è s' mohone. |
-èdje, m., action de /•*-. Voy. saveter.

rasse (La Gleize, etc.), t, bois taillis..
[Anc. fr. raspe.]

Râsse, Erasme : il a vèyou — (G), il est
ivre ; voy. Orémus', Binôrdî ; — Rasse, n.
de fam. ; de même les dimin. Bàskin, Bàs-
kinèl, Bâssèl.

rassèmi (La Gleize), voy. rissinmî.
rassètchl, 1. attirer de nouveau, voy.

assètchî ; — 2. tirer vers : rassètchîz V lave
après vos, tirez la table de votre côté ; —
3. retirer, racornir, recoquiller : ti feû
rassèlche li cûr ; ti halènesi rassètche qmand
on l'aduse ; on vizèdje toi —. Voy. sèlchî,
rissèlchî. | -èdje, m., rétrécissement (d'une
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toile). | -emint. m., rétraction (des nerfs).
rassimbler, rassembler (les soldats, le

peuple). | -èmint, -umint. [Empr. du fr. ;
voy. assimbler, rapoûler, rassonler.]

rassîr, ord' raehîr, rasseoir : si —; dji
m'a rachou ; lèyî — li pan ; — t. de ma
raîcher, coucher dans un sillon : — dès
pores d'vins 'ne fosse po Vivier; — dès-
an'dîves è câvâ, voy. câvâ ; — inscrire : —
lès comptes, — ine qmitance â rédjisse; fé
— in-èfant, déclarer un enfant à l'état-
civil : clô V djêve ! Vès rachou de costé dès
bastâs ! on h sét d' la qu' Vès1 et, qmand
Vès rèvôye, t'as co deûs-eûres a roter ! | ras-
siou, ord' rachou, part-adj., rassis : in-
ome — ; de pan —.

rassoner, sonner à plusieurs reprises :
dj'a soné et rassoné, on h m'a nin doviért ;
dihombrez-v', li messe èsl sonêye èl rasso-
nêye. Voy. ra-.

rassonler, -onner, rassembler : dji ras-
sonne tos ces tchinis' la po 'nnè fé on hopê.
[Latin *assimulare.)

rassorti, assortir de nouveau.
rassoupi, assoupir de nouveau : l'èfanl

s' rassouplh.
rassucl, sucer à plusieurs reprises :

~ in-ohè ; — racornir, recoquiUer ; si —;
li freûd vint et V tcholeûr de solo rassucèl lès
foyes dès-âbes; ine pitite vèye feume tote
rassucèye. Voy. sucî, assucî. | -cèdje, ra
cornissement : li — d'ine pê, d'on cûr.

rassurer : çou qu' vos d'hez m' rassure ;
— on meûr qui voul tourner ; dji doléve di
coula, mins on m' l'a rassuré (syn. racèr-
tiné). | -apt, -e : coula hèst mère —.

rasta (F) : dimani a —, voy. résfa.
rastàdje, t., retard : avu dèl —. Voy. as

tâdje, rasiârdjî.
rastaler (F), réinstaUer. Voy. rinstaler.
rastaneener, -ans'ner, étançonner de

nouveau : ~ on meûr. Voy. astancener.
rastapler (-fier Verviers) : si —, se cam

per, se carrer : i s' rastaplêye è fôleûy.
Voy. aslapler.

rastârdjl, retarder : — l'ôrlodje ; —
.intr., mi monte rastàdje (ou dji rastàdje)
d'on qwârl d'eûre. Voy. rastàdje, rèslàrdjî.

rastiper, étayer de nouveau. Voy. as-
tiper.

rastoker, caler, fixer de nouveau, raffer
mir ; ou syn. de astoker, caler (un véhicule
sur une pente), consoUder, étayer. Voy.
astoker.

rastraboter (Verviers, Stavelot; rastri-
boter, rèslraboter F), rabrouer. [Anc. fr.
eslrabot, pièce de vers satirique.]

rastreûti, -ihèdje, rétrécir, -issement.
rastrinde, restreindre, resserrer : — ine

cote; si —; raslrind, sés-s' ! dit-on plais' à

celui qui exagère ; — remettre en ordre,
serrer : rastrindez vos lîves qui sont M-avà
l'tâve ; —, lu lave (Stavelot), desservir la
table; — (Esneux) recueillir qn : — on
vî parint. | -èdje, resserrement, etc. | ras-
trindemint, -inn'mlnt (G; Stoumont), pe
tit cabinet qui sert de débarras; menu
objet qu'on y renferme.

rat, m., rat (voy. rate) : — d' tchamp,
— d'êwe, — d' teûl; — fig., —, d' cave, rat
de cave (esp. de bougie ; fig. 553) ; come-
di-—,l. esp. de
lime ; 2. esp. de
carotte potagè
re, longue et
mince ; 3. esp.
de plante orne
mentale, véroni
que en épi.

rataker,-quer,
1. attaquer de
nouveau; — 2.
ord' recommen

cer: ~ in-ovrèdje
qu'on aveût lèyî
la ; — a-z-ovrer ;
absol' reprendre
le travail (syn.
riprinde l'ovrè
dje) : — après
magnàhe. Voy.
alaker. | -âhe, f.,
reprise du tra-
vaU (à l'usine) :
li pmèrtî a soné FiS- 553 : rat d' cave (x).
Veûre di ~.

ratai'ter (Glons), rafistoler (un objet).
[Anc. fr. ralalenler, ranimer. Voy. dilal'ié,
rilal'té.]

ratata, voy. larata.
ratatouya : on vî — (ou talouya), une

vieille rabâcheuse.

ratatouye (-oye F), ratatouiUe. Voy.
totoye.

ratâye, m., trisaïeul ; ratayon (H), père
du trisaïeul; ord' ancêtre en gén., nos
tâyes, raiàyes èl ralayons, tous nos ancêtres
les plus éloignés. Voy. fdye.

râtchâ (ranlchâr JupiUe, Esneux ; rà-
Ichàr Verviers ; rinlchâr Trembleur ; qqf.
rontchâ Liège), m., verbiage, long discours
fastidieux : fé ou mineron grand —,grom
meler longtemps ; c'ésf lodi Vminme — ; fé
bêcôp dès —', remontrances importunes,
récriminations monotones; dji h houle
nin tos vos — ; on feû d' —, un cancanier,

(*) Enroulé sur un porte-rat de cave en
cuivre. Liège, xixe siècle.
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celui qui récrimine sans cesse. — Dér.
rantchàrner (Jupille), v. intr., faire de
longs discours ennuyeux. [Se rattache
prob' au radical du néerl. rinkel (grelot),
rinkelen (faire du bruit) ; cf. Etym., 200.]

ratchaf'ter, -ak'ter, v. tr., rapporter,
redire par médisance : èle va — loi costé
çou qu'on lî dit. Dér. -èdje, -eû, -erèsse.
Voy. tchafter, tchak'ter.

ratchèrl, v. tr. et intr., atchèrî de nou
veau, ramener dans un véhicule : vo-V-la
qui ratchèrèye, le voilà qui se ramène.

ratchèssi, faire revenir vivement : ra-
Ichèssîz lès poyes di m' costé ; li plêve nos-a
—. [Anc. fr. rachacier. Voy. atchèssî, rè-
tchèssî, ritchèssi.]

ratcheter, racheter : si —, anc', se payer
un remplaçant (à l'armée) ; — dès bans d'
marièdje, payer à l'égUse pour ne faire
publier qu'un ban au lieu de trois ; —
s' pètchî, réparer sa faute. Voy. atcheter. |
-àbe, -âve, -able : ine rinle —. | -èdje, ra
chat.

ratchin, m., t. techn., cliquet d'une roue
à rochet; etc.

1. rate (néol.), t, rate. Voy. misse.
2. rate, t, mulot ; syn. leûp d' 1ère (Spa,

Trembleur, Sprimont).
râteler, réatteler : — on dj'và ; — re

prendre (une besogne), remettre en acti
vité (un chantier) : — in-ovrèdje ; nos-
èstans râtelés (remis à la besogne), lès-
ovrîs sont rim'nous, après une grève ; —
remettre en ordre, raccommoder (meuble,
outil, etc.) : — 'ne tchèrèle qu'èsl Me dizon
guèye ; — reboutonner : ralèlez-v' ; râtelez
Vèfant. Voy. atèler. j -èdje, m., action de
râteler. | ratèle (Stoumont Stavelot, etc.) :
prinde on dfvô d' —, prendre un cheval de
renfort. Voy. alèlèdje.

ratèUer, [empr. du fr.] râtelier (de lam-
pisterie) ; — dentier.

ratène (néol. -ine), ratine.
rateni, voy. rat'ni.
ratèni, amincir (davantage), voy. ra-

grêyî. | -ihèdje. — Voy. aféni, lène.
rater : — s' côp ; — intr., li mène a raté ;

ine mène ratèye. | -é, s. m. : li poûre est
mâle, nos-avans dès ratés (dans l'explosion
de mines).

ratére (Verviers), voy. rat'ni.
ratètchî, v. tr., atètchî de nouveau.
ratî, ratier (chien).
râtifiyî, -icâeion -chon, ratifier, etc.
ratinde, attendre : quî ralind n'a nin

hâsse, quand on attend, c'est qu'on n'est
pas pressé ; Zof vint a pont a quî sét — ; on
m'a fêt — lontins a l'ouh ; — li batê po
'nhaler; — après 'ne saquî; il è-sl-al
mmèrl, on 'nnè ralind pus rin ; ralindez !

Haust. Dicl. liégeois.

vos-ârez hâsse ! expr. de menace ; vos h
pièrdez rin po —; on Va ralindou (pour
l'attaquer). Voy. atinde, rawârder. I -èdje,
m., action d'attendre ; attente. | ralind-tot
(Esneux), ratî-tot (Liège), m., lieu où tout
le monde se donne rendez-vous : cisse mo
hone la, c'est V — d' totes lès cak'trèsses.
[Litt* « attend-tout », ou plus prob' « re-
tient-tout », de ratinre.]

ratinre (Seraing), voy. rat'ni.
ratinri, syn. de atinri : baie on buftèk po

V —; li djalêye ralinrih li djole.
ratirer, attirer de nouveau, ramener à

soi : èle qmîrt a — s' galant qui Va qmité.
Voy. ratrêre.

ratî-tot, voy. ralinde.
ratltoter, atinter de nouveau, rajuster :

ratîtotez-v' ine gote po 'nhaler; — re
mettre en état : — on meûbe. Voy. atîtoter.

rat'ni, retenir, arrêter : — s' linme, si
colère ; i s' voléve bâte, on Va rat'nou ; dji h
vis ralin nin, je ne vous retiens pas ; on V
tape à hôt sins V —, on le méprise ; dji h
m'a polou —,d' lî dire qu'i h fève nin bin.
[Formes variées : ratinre Seraing; ratére
Verviers ; ratîre Bergilers. Voy. af'ni, rit'ni,
Uni.] | rat'na, m., ce qui retient; pièce ou
cheville qui arrête : mète on — a l'ouh,
pour tenir la porte ouverte ; mêlez on — a
vosse linwe, surveiUez votre langue ; —
mémoire, voy. ril'na.

ratoker (-î Sprimont) : ~ V feû, raUu-
mer le feu. Voy. (ri)toker.

ratoumer, retomber (vers celui qui
parle) ; — ord' ~ so, se ressouvenir de :
dji h pou — so s' nom, je ne puis me rap
peler son nom. — Voy. atoumer, ritoumer.

ratoûrner, faire demi-tour (vers celui
qui parle) : qwand v' serez dî pas long, vos
raloûhrez ; — tourner de nouveau : après-
avu tourné, ratoûrné èl ralourhras-tu, dji
pièrda pacyince èl dji rim'na (voy. ra-) ; —
tr., dj'a tourné èl ratoûrné l'afêre èl df n'î
veû gote ; — t. rural, ~- lès valches, faire
revenir (vers l'étable) les vaches qui pâ
turent.— Voy. (ri)toûrner. | -êye (Tavier) :
foute ine — (à qn), rosser.

ratrafter, raccourir au galop ; syn. rapa-
irafler. Voy. alrafter.

ratraper, rattraper : i s'a co lèyî — ; i
s'aveûi sàvé, on l'a ralrapé ; dji l'a ratrapé
a mitan vôye, à mi-chemin ; mi tchin ra
trapé è s' gueûye M çou qu'on lî tape ;
tehoûkî so V ovrèdje po s' ~, pour se remet
tre au courant. Voy. atraper.

ratrêre, attirer ou ramener (qn) à soi :
èle ratrêt los lès djonnes-omes de vinâve ; ci
hèst nin insi qui v' ratrêrez voste ome ; on
riyant manèdje qui ratrêt ; — recueillir (qn
qui est sans abri) : èle ratrêt tos lès pôves è
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